


THE STORY OF CANTONESE DIM SUM

Điểm tâm khởi nguồn là món ăn của những lữ khách.

Hơn một nghìn năm trước, các thương nhân và lữ khách dừng chân tại
những quán trà ven đường ở miền Nam Trung Hoa. Theo thời gian, món ăn
nhỏ ấy trở thành văn hoá yum cha của người Quảng Đông. Tại MULAN,
chúng tôi tiếp nối hành trình ấy bằng những mẻ điểm tâm làm thủ công mỗi
ngày.

Dim sum began as food for travellers.

More than a thousand years ago, merchants and travellers stopped at
teahouses along southern China's trade routes. Over time, those small bites
became the Cantonese culture of yum cha. At MULAN, we continue that
journey with dim sum made by hand each day.

点心始于旅人途中的一盏茶。

一千多年前，商人与旅者在中国南方商道旁的茶馆歇脚。随着时间推移，这
些小点逐渐成为广东饮茶文化的一部分。MULAN 以每日手工制作的点心，延
续这段旅程。

www.mulangrillhouse.com


















































